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78:1 psalmus Asaph
Deus venerunt gentes in
hereditatem tuam
polluerunt templum
sanctum tuum
posuerunt Hierusalem in
pomorum custodiam

78:1 canticum Asaph

Deus venerunt gentes in
hereditatem tuam

polluerunt templum
sanctum tuum

posuerunt Hierusalem in
acervis lapidum (custodiam
AK.)
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78:2 posuerunt morticina
Servorum tuorum escas
volatilibus caeli

carnes sanctorum tuorum
bestiis terrae

782 dederunt cadavera
servorum tuorum escam
(-as RAS) volatilibus caeli
carnes sanctorum tuorum
bestiis terrae
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78:3 effuderunt sanguinem
ipsorum (eorum $F&!c)
tamquam aquam in
circuitu Hierusalem

et non erat qui sepeliret

78:3 effuderunt sanguinem
eorum quasi aquam in
circuitu Hierusalem

et non erat qui sepeliret
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78:4 facti sumus obprobrium
vicinis nostris
subsannatio et inlusio his
qui circum nos (in circuitu
nostro WSK$F&!c) sunt

78:4 facti sumus obprobrium
vicinis nostris
subsannatio et derisio his
qui in circuitu nostro
sunt

MIY? 72T 0T
1°0I2°207 092) 22

78:5 Ew¢ mOTE, KOPLE, OpyleOnon &ig
TEAOG,
gxkavnoetal mg mdp 0 (HAGg
oov;

78:s usquequo Domine
irasceris in finem
accendetur (-itur HL) velut
ignis zelus tuus

78:5 usquequo Domine (Deus
R) irasceris in finem
ardebit quasi ignis zelus
tuus
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78:6 effunde iram tuam in
gentes quae te non
noverunt
et in regna quae nomen
tuum non invocaverunt

78:6 effunde furorem tuum
super gentes quae non
cognoverunt te
et super regna quae
nomen tuum non
invocaverunt
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78:7 quia comederunt Tacob
et locum eius
desolaverunt

78:7 quia comederunt Tacob
et decorem eius
desolaverunt
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78:8 ne memineris iniquitatum
nostrarum antiquarum
cito anticipent nos
misericordiae tuae
quia pauperes facti sumus
nimis

78:8 ne recorderis iniquitatum
nostrarum veterum
cito occupent nos (>
RFCIS$S&AKL)
misericordiae tuae
quia (qui R$S&.) adtenuati
sumus nimis
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78:9 adiuva nos Deus salutaris
noster (+ et !c) propter
gloriam nominis tui
Domine

libera nos et propitius
esto peccatis nostris
propter nomen tuum

78:9 auxiliare nobis Deus Iesus
noster propter gloriam
nominis tui

et libera nos et propitiare
peccatis nostris propter
nomen tuum
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Ps 79, 6 ]7.N 1 [lege(ndum) etc] ¢ [cum] nonn Mss [nonulli i.e. 11-20 codices manuscripti] ® [Lxx] S [versio Syriaca] € [Targum secundum Sperber] 7Y o ﬂﬁ;??;?_ﬁ
Jer 10,25 .mﬂ@IZj?_J o 7 ]7J_3?'5 1 ¢ mlt Mss [multi i.e. plus quam 20 codices manuscripti] Vs [versiones omnes vel plurimae] et Jer 10,25 1]73?5 e 9 :LDW ® +
KOpte [Barthélemy: 79,9 ’131?’33] {B} A1 ®? Hebr S @ // facil-styl: gl praem xopie, g2 add kOpie [NJRSV: “Help us, O God of our salvation, for
the glory of thy (NRSV: your) name; [ deliver us, and forgive our sins, for 4y (NRSV: your) name’s sake.” [RINEB: “Help us, O (REB: om.) God
our saviour, for the honour of thy (NEB: your) name [ for thy (your) name’s sake deliver (REB: rescue) us and wipe out our sins.” | ’131?’33] ®
S om [omittit, -unt etc] cop [copula etc]



